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(te herinneren in elke briefwisseling)
 CONVENTION GENERALE SUR LA SECURITE SOCIALE ENTRE
 LE ROYAUME DE BELGIQUE ET LA ROYAUME DU MAROC 
ALGEMEEN VERDRAG BETREFFENDE DE SOCIALE ZEKERHEID TUSSEN 
HET KONINKRIJK BELGIE EN KONINKRIJK MAROKKO
BM 24
A. RENSEIGNEMENTS CONCERNANT LE TRAVAILLEUR - GEGEVENS VAN DE WERKNEMER
(1) A délivrer ou à authentifier par les autorités compétentes en matière d’Etat civil du pays de résidence des enfants et à renouveler une fois par an.    
   - Af te geven of eensluidend te verklaren door de bevoegde autoriteiten inzaken burgerlijke stand in het woonland van de kinderen en éénmaal
     per jaar te hernieuwen.
ATTESTATION CONCERNANT L’ETAT DE FAMILLE EN VUE DE L’OCTROI DES ALLOCATIONS FAMILIALES (1)
ATTEST VAN DE GEZINSSITUATIE VOOR DE TOEKENNING VAN DE KINDERBIJSLAG (1)
(A compléter en caractères d'imprimerie) 
(In te vullen in drukletters)
 
Commune de - Gemeente :
Pays: Maroc – Land: Marokko
Nom - Naam :
Prénoms - Voornamen :
Lieu et date de naissance  - Plaats en datum van geboorte :
Nationalité - Nationaliteit :
B. RENSEIGNEMENT CONCERNANT LE OU LES EPOUSE(S) (2) – GEGEVENS VAN DE ECHTGENOTE(N) (2) 
C. RENSEIGNEMENTS CONCERNANT LES ENFANTS – 	GEGEVENS VAN DE KINDEREN
Nom   Naam
Prénoms   Voornamen
Lieu et date de naissance   Plaats en datum van geboorte
Observations  Opmerkingen (3) 
1. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
2. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
3. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
4. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
5. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
6. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
7. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
8. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
9. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
10. ...................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
fils(fille)de ..................... et de ............................
zoon(dochter)van           en van
(2) En cas de bigamie ou de polygamie, il y a lieu de mentionner toutes les épouses.    Ingeval van bigamie of polygamie, moet men al de echtgenoten opgeven.
(3) L'indication du nom du père et de la mère est indispensable, s'il y a état de bigamie ou polygamie.   In geval van bigamie of polygamie is het noodzakelijk de naam van de vader en de moeder te vermelden.
A :
Te :
Date :
Datum :
Signature :
Handtekening :
Cachet  Stempel 
Le préposé de l’autorité compétente en matière d’état civil. / De aangestelde van de terzake bevoegde autoriteit
Nom   Naam
Prénoms   Voornamen
Lieu et date de naissance   Plaats en datum van geboorte
Observations  Opmerkingen
1. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
date du mariage              ...................................
datum van het huwelijk
1. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
date du mariage              ...................................
datum van het huwelijk
2. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
date du mariage              ...................................
datum van het huwelijk
3. .....................................
............................................
née à ................................ le  ..........................
geboren te                         op 
date du mariage              ...................................
datum van het huwelijk
Sont considérés comme enfants bénéficaires aux termes de l'art. 46(1) de l'Arrangement administratif relatif aux modalités d'application de la Convention générale belgo-marocaine, les enfants propres du travailleur, les enfants communs du travailleur et de son conjoint, les enfants propres de la conjointe pour autant qu'il n'en ait qu'une. Worden naar luid van art. 46(1) van de Administratieve Schikking betreffende de toepassingsmodaliteiten van het Algemeen Verdrag tussen België en Marokko als rechtgevende kinderen beschouwd : de eigen kinderen van de werknemer, de gemeenschappelijke kinderen van de werknemer en diens echtgenoot en de eigen kinderen van de echtgenote voor zover hij slechts één echtgenote heeft.
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